
Kézdialbis Felsőháromszéken, a Bodoki hegyek lá­
bánál fekszik, Csernáton községhez tartozik. 

Kézdiszéknek ezt a kicsi, de ősi települését először 
1539-ben említik az okiratok. 1567-ben 13, 1602-ben 
22, Bethlen Gábor korában 56 család szerepel az ös�­
szeírásban. Ma mintegy 400 magyar ajkú lakosa van. 
Jelentős a magyar cigányok száma is.

A falu nevének hallatán sok embernek a szilvapálin­
ka jut eszébe. A szilvóriumot már ősidők óta főzik itt, 
de mi más nevezetességekről szeretnénk mesélni.

Református műemléktemplomunk sok turistát vonz. 
Tornyában Háromszék egyik legrégebbi harangja cseng-
bong, hívja istentiszteletre az albisiakat.

Építészeti emlék még a Ferenczi-Barabás-ház a XIX. 
századból, a klasszicista, oromfalas Gidófalvi- valamint 
a Gidófalvi-Bajka-udvarház. 

Falunk jeles szülöttei főként református papok, lap­
szerkesztők és székely ezermesterek. 

Albis több utcára ágazódik. Az utcák nevüket az ott 
lakó családokról vagy valamilyen érdekességről kap­
ták. A Cerjék utcát a gazdag Cerjék családról  nevezték 
el. Aztán jön a Hammas utca, északabbra a Temető ut­
cája, melyet alakja miatt Horgasnak is neveznek a falu­
beliek, a Hollóvölgy felvezet az erdő aljába, a Zaboska 
utcát a Küpüvel és a Fejűtetővel együtt 1956-os hadi út­
vonalként emlegetik az öregebbek. A Kicsi Köveshegy 
aljában van egy régi, egyházi temető, ebben nyugszik 
az a nagyasszony, aki az első iskolát építtette a faluban, 
és az a Bakcsi Rozália nevezetű úrhölgy, aki az orgonát 
adományozta a templomnak. A Nagyköveshegyről az 
egész falut, a Kicsi Köveshegyről pedig egész Felső-
Háromszéket láthatjuk. Csodálatos látvány.

A kultúrotthon nemrég a református egyház tulajdo­
nába került. A magyar motívumokkal festett színpadú 
teremben szoktuk tartani a nagy iskolai ünnepélyeket.

Itt születtem

A miénk Háromszék 
egyik legrégebbi harangja

Nekünk erőt ad, 
a turistáknak csodálnivalót

A Gidófalvi-kúria homlokzata

Ősi székely falu a hegyek lábánál
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Falunknak sok vízforrása van. Az egyik legjobb a Küpü 
nevű utcában található. Ez az utca arról kapta a nevét, 
hogy a forrás egy vén fűzfa alatt volt, a fűzfát kivágták, a 
forrást bekerítették, és favályút készítettek neki. Az egész 
falu onnan hordta a vizet az állatoknak. A híres Végh 
Antal volt az, aki 130 éve az első fából készült vízveze­
tékrendszert kiépíttette a faluban. Az iskolánk is erre a 
csorgóra van csatlakoztatva. Olyan jó ez a víz, hogy „aki 
a Csorgó vizét issza, szíve ide vágyik vissza.” 

 A falu kellős közepén levő nagy, gyepes terület neve 
Pázsint. Régen a falu ünnepeinek helyszíne volt, most 
futballpálya és libalegelő. Itt állt az az iskolaépület, aho­
vá nagyszüleink jártak. Sajnos már lebontották.

A mai négyosztályos iskola az 1926-ban épült Kupán-
kúriában mûködik. Az 50-es évek végén költöztették 
ide. A tulajdonost, Kupán Józsefet és feleségét  1956-
ban a többi kulákkal együtt  elhurcolták. Álmukból, az 
ágyból költötték fel, egy ötkilós csomagot pakolhattak 
össze, s menniük kellett. Az iskola udvarán álló csengő 
a budapesti Wasler Ferenc gyárából került ki, a harang­
láb Kászoni Attila, csernátoni fafaragóművész munká­
ja (1996). A gyereklétszám csökkenése miatt egyetlen 
összevont osztályunkban 18 tanuló van. Együtt szok­
tunk jókat játszani a nagy udvaron, a nagyobbak segí­
tenek a kisebbeknek a tanulásban is. Olyan a mi osz­
tályközösségünk, mint egy nagy család.

Verssel, dallal köszöntöttük a Mikulás bácsit. Kará­
csonykor a templomban ünnepeltük Jézus születését. 
A farsangi bált a kultúrotthonban tartottuk. Néptáncot 
is tanultunk. Szüleink nagy tapssal jutalmazták műso­
runkat. A Nők Napján verssel, dallal, meglepetésekkel 
köszöntöttünk minden nőt. Március 15-én a templom 
előtti kopjafánál emlékeztünk a szabadságharc hősei­
re. Húsvétkor a játszóházban tojásfestést tanultunk. Az 
édesanyákat május első vasárnapján a templomban 
köszöntöttük.

A Föld napján összegyűjtöttük a falu utcáiról a sze­
metet, ezzel felhívtuk a felnőttek figyelmét is arra, hogy 
szeretnénk tiszta és egészséges környezetben felnőni. 

Részt vettünk különféle versenyeken is, ahonnan jó 
eredményekkel, új  tapasztalatokkal tértünk haza.

Ősz óta a faluba hatalmas székelykapun át lehet be­
jönni. A faluközösség és a helyi tanács állíttatta. Talán a 
kapuavatás lesz a következő nagy közös ünneplésünk.

Szeretjük ezt a falut, mert  szorgos, dolgos, segítőkész 
emberek lakják, s egyetértésben élünk itt. 

Iskolánk a Kupán-házban 
működik

A farsangi bálban néptáncot 
jártunk

Székelykapunk a falut, mi meg 
a tisztaságot őrizzük

Összeállították Elekes Karola, 
Vizsuly Zsanett és Bod Judit tanulók 

Sós Katalin tanító néni segítségével.
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